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Défi Djasans
printemps 2012 : degrés 7-9S


Patois des Franches-Montagnes : le patois de la Montagne = Les Rouges-Terres, Montfaucon, Saignelégier, Les Breuleux, Le Noirmont, Les Bois et environs. Le patois de la Courtine = Lajoux, Le Prédame, Les Genevez et environs.

Voici une liste de mots en patois.

	Patois de la Montagne
	Patois de la Courtine
	Patois de la Vallée
	Patois d'Ajoie

	Carimentra
	Carimotra
	Carimentran
	Carimentran

	Le cortége
	
	Le cortége
	Le cortèdge

	Des afaints bairbouéyies
	Des afaints badroiyès
	Des afaints bairbouéyies
	Des afaints barbouéyies

	Ïn meûté bass'nè
	Ïn meûté fraiyie

	Ïn meûté bâss'nè
	Ïn meûté bâss'nè

	Ïn maisque
	ïn coitche meûté
	Ïn maisque
	Ïn maisque

	Ènne tervelle
	
	 Ïn caquiat
	Ïn caquiat

	Ènne grainde rotte
	Ènne grôsse rotte
	Ènne grainde rotte
	Ènne grôsse rotte

	Ènne imboîye
	Ènne imboîye
	Ènne imboîye, ïn mânô
	Ènne imboîye

	Le dédyisement
	
	Le dédyig'ment
	Le dédyisement

	Des pies de guèytse
	Des pies d'tchievres
	Des pies d'tchievres
	Des pies d'tchievres

	Aivoi paivu
	Aivoi paiyu
	Aivoi pavou
	Aivoi pavou

	Ènne biaintche tchemise
	Ènne byaintche tchemije
	Ènne byaintche tch'mije
	Ènne biantche tch'mije


But : Trouver un-e patoisant-e, lui présenter la liste des mots. Celui/celle-ci les traduit et trouve une anecdote (en patois ou en français) en lien avec ces mots. L'interview sera enregistrée et accompagnée d'une photo. 
Il est possible de réaliser un petit film qui, dans sa forme achevée durera quelques minutes.

Note la date, le nom, l'adresse de la personne interrogée.

Envoie les réponses de ta classe en document PDF et en enregistrement MP3 ou format film,  à Agnès Surdez agnes.surdez@ju.educanet2.ch en mentionnant l'adresse et la date de l'envoi.

Points obtenus : nombre de mots traduits et ordre d'arrivée.
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